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Delegace naleznou v příloze prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví doporučení týkající se 

řešení nedostatků zjištěných v roce 2017 při hodnocení toho, jak Portugalská republika uplatňuje 

schengenské acquis v oblasti policejní spolupráce, které Rada přijala na zasedání konaném dne 

20. prosince 2018. 

V souladu s čl. 15 odst. 3 nařízení Rady (EU) č. 1053/2013 ze dne 7. října 2013 bude toto 

doporučení předáno Evropskému parlamentu a vnitrostátním parlamentům. 

____________ 
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PŘÍLOHA 

Prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví 

DOPORUČENÍ 

týkající se řešení nedostatků zjištěných v roce 2017 při hodnocení toho, jak Portugalská 

republika uplatňuje schengenské acquis v oblasti policejní spolupráce 

 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (EU) č. 1053/2013 ze dne 7. října 2013 o vytvoření hodnotícího 

a monitorovacího mechanismu k ověření uplatňování schengenského acquis a o zrušení rozhodnutí 

výkonného výboru ze dne 16. září 1998, kterým se zřizuje Stálý výbor pro hodnocení a provádění 

Schengenu1, a zejména na článek 15 uvedeného nařízení, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Účelem tohoto rozhodnutí je doporučit Portugalsku nápravná opatření k řešení nedostatků 

zjištěných během schengenského hodnocení v oblasti policejní spolupráce, které proběhlo 

v roce 2017. V návaznosti na hodnocení byla prováděcím rozhodnutím Komise C(2018) 

4155 přijata zpráva, která obsahuje tato zjištění a hodnocení a uvádí osvědčené postupy 

a nedostatky zjištěné během hodnocení. 

                                                 
1 Úř. věst. L 295, 6.11.2013, s. 27. 
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(2) Vzhledem k tomu, že je důležité dodržovat schengenské acquis, zejména požadavky na 

rychlost získávání a výměny informací a na rovné podmínky v oblasti přeshraničního 

operačního rámce, měla by být přednostně provedena doporučení 1, 2 a 3 uvedená níže. 

(3) Toto rozhodnutí by mělo být předloženo Evropskému parlamentu a parlamentům členských 

států. Do šesti měsíců od jeho přijetí by dotčený hodnocený členský stát měl podle čl. 16 

odst. 8 nařízení (EU) č. 1053/2013 vypracovat akční plán uvádějící veškerá doporučení, jak 

napravit nedostatky uvedené v hodnotící zprávě, a předložit tento akční plán Komisi a Radě, 

DOPORUČUJE: 

že Portugalsko by mělo: 

1. skutečně a v souladu s příručkou pro jednotná kontaktní místa zřídit jednotné kontaktní 

místo (dokument Rady 10492/14 ze dne 13. června 2014); 

2. podporovat využívání databází Interpolu a zahrnout je do standardních postupů; 

3. v rámci donucovacích orgánů šířeji využívat jednotný nástroj pro vyhledávání (PIIC) 

a zajistit, aby byly k dispozici veškeré údaje o vyšetřování trestné činnosti 

(např. na základě nalezení/nenalezení shody) pro uživatele, kteří jsou podle příslušného 

právního základu oprávněni mít k těmto údajům přístup; 

4. vypracovat spolehlivější strategii hodnocení rizik, která by spojila informace a analýzy 

příslušných policejních složek se zřetelem na holistické strategické chápání dále 

rozpracované na taktické úrovni a do cílených operačních opatření; 

5. vypracovat jasné a společné písemné pokyny týkající se volby komunikačních kanálů pro 

mezinárodní policejní spolupráci; 
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6. šířeji využívat aplikaci SIENA, začlenit ji do systému pracovních toků jednotného 

kontaktního místa a nepřetržitě ji monitorovat; 

7. v souvislosti s posílením výměny informací podle hlavy III Úmluvy k provedení 

Schengenské dohody usnadnit širší přístup k informačnímu systému Europolu pro 

příslušné kontroly a dotazy a zároveň respektovat hranice vnitrostátního práva a práva EU; 

8. rozšířit využívání aplikace pro nahrávání údajů do informačního systému Europolu na 

všechny policejní složky a všechny oblasti trestné činnosti, na které se vztahuje mandát 

Europolu; 

9. zvážit zvýšení počtu styčných důstojníků a zastoupení různých policejních složek 

v Europolu; 

10. zavést společný systém správy případů ke sledování lhůt stanovených pro odpověď 

na došlé žádosti o mezinárodní policejní spolupráci; 

11. po posouzení bezpečnostních rizik zvýšit využívání mobilních zařízení k přístupu 

do vnitrostátních a mezinárodních databází a současně zajistit bezpečnost přístupu 

do těchto databází; 

12. zvážit revizi dohody se Španělskem, aby bylo umožněno přeshraniční pronásledování 

na moři a ve vzdušném prostoru; 

13. zlepšit informovanost zaměstnanců o dostupných materiálech odborné přípravy na 

intranetu různých policejních složek a zajistit řádné fungování portálů e-learningu pro 

účely on-line odborné přípravy různých policejních složek; 

14. zvýšit informovanost o potenciálu švédského rámcového rozhodnutí. 

V Bruselu dne 

 Za Radu 

 předseda/předsedkyně 

 


		2018-12-21T13:33:04+0000
	 Guarantee of Integrity and Authenticity


	



